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Office de Tourisme Communautaire
dÕAire sur lÕAdour
www.tourisme-aire-eugenie.fr
Accueil Aire sur lÕAdour
Place du 19 mars 1962 - 40800 Aire sur lÕAdour
TŽl. 05 58 71 64 70 - Fax 05 58 71 97 83
otsi.aire@wanadoo.fr

Accueil EugŽnie-les-Bains
Place Gascon Larrieu - 40320 EugŽnie-les-Bains
TŽl. 05 58 51 13 16 - Fax 05 58 51 12 02
oteugenie@wanadoo.fr

ComitŽ DŽpartemental du Tourisme des Landes
4, avenue Aristide Briand, BP 407 - 40012 Mont-de-Marsan Cedex
TŽl. 05 58 06 89 89 - Fax 05 58 06 90 90
contact@cdt40.com - www.tourismelandes.com

ComitŽ DŽpartemental du Tourisme et des Loisirs du Gers
3, boulevard Roquelaure - BP 106 - 32002 Auch Cedex
TŽl. 05 62 05 95 95 - Fax 05 62 05 02 16
info@tourisme-gers.com - www.tourisme-gers.com
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Le patrimoine au cÏur
NichŽes entre Landes et Gers, fr™lŽes par l'ombre gŽnŽreuse de d'Artagnan, nos 17
communes vous tendent les clŽs d'un authentique voyage dans le temps. Fl‰nez de
bastide en bastide, d'Žglise romane en ch‰teau d'inspiration flamande, et laissez-vous
porter par la lŽgende des si•cles : dŽcouvrez l'ancienne citŽ des Wisigoths et le
tŽmoignage du martyre de Sainte Quitterie ˆ Aire sur l'Adour, explorez l'activitŽ
marchande du 19•me ˆ travers moulins anciens et halle aux grainsÉ Vous •tes ici aux
portes du temps. 

La gastronomie dans l'‰me
Saveurs fortes, ar™mes dŽlicats, produits d'exception, convivialitŽ gourmandeÉ
la rŽgion sait conjuguer avec talent gastronomie rŽgionale et raffinement. Laissez-vous
gagner par la finesse d'un foie gras, par la magie simple d'une cueillette de c•pes, par
le bouquet incomparable d'un vin de Tursan ou par la noblesse d'un grand Armagnac,
et entrez dans les plaisirs du palais par la grande porte !

Aux portes du temps
et des saveurs
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A world of history
and f lavours

1. le sarcophage de lÕŽglise
Sainte-Quitterie

2. la porte Maubourguet

3. la Halle aux Grains

4. une assiette de Pays¨
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Nestled between Landes
and Gers, below Artagnan, our
17 communes offer an authentic
voyage through time. Stroll through
historic town centres, visit the
Roman church, explore the Flemish-
inspired castle and lose yourself in
ancient legends.
The region has just the right recipe,
combining a local passion for gas-
tronomy, strong flavours, delicate
aromas and exceptional products
with sophistication. Enjoy the
exquisite taste of foie gras, the
simple pleasure of gathering ceps,
the unique ÒbouquetÓ of a Tursan
wine or the majesty of a quality
Armagnac brandy and enter a
world of gastronomic pleasure!

5. lÕŽglise de Sainte Quitterie

6. un Žlevage de canards 

7. le restaurant de la Ferme aux Grives
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Aux sources d'EugŽnie-les-Bains
Des cinq sources miraculeuses qui coulent dans la rŽgion,
une seule eut les faveurs de l'ImpŽratrice EugŽnie dont elle
hŽrita le glorieux prŽnom. EugŽnie-les-Bains est aujourd'hui
un village au cadre enchanteur et paisible, qui accueille chaque
annŽe des milliers de curistes sŽduits par le confort et le
raffinement de son Žtablissement thermal.

Membre de la Cha”ne Thermale du Soleil, les Thermes
d'EugŽnie-les-Bains, agrŽŽs par l'AcadŽmie de MŽdecine, sont
spŽcialisŽs dans le traitement des affections rhumatismales
ou urinaires, troubles du mŽtabolisme (surcharge pondŽrale,
obŽsitŽ) ou prŽ-diab•te avec des soins enti•rement personnalisŽs.
SŽjour santŽ, sŽjour minceur, ou tout simplement sŽjour
vitalitŽ et dŽtenteÉ EugŽnie vous ouvre grand la porte du
bien-•tre.

Thermalisme:
la porte du bien-•tre



1. les jardins dÕEugŽnie-les-Bains

2. la Ferme Thermale¨

3. lÕŽtablissement thermal et ses jardins

4. le bain de boue au kaolin

5. la source ImpŽratrice

6. la galerie de lÕŽtablissement thermal

7. la Ferme Thermale¨
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Out of all five magical springs
in the region, only one was the
favourite of Empress Eugenie from
whom it takes its name. EugŽnie-
les-Bains is now a peaceful and
enchanting village which welcomes
thousands of people each year,
attracted by the comfort and
refinement of this thermal haven.
Whether you are looking for a
health retreat, a sliming retreat or
simply a chance to relax and
recharge your batteriesÉ step into a
world of well-being.

The springs of
EugŽnie-les-Bains
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Entre douceur de l'Adour et Žnergie du grand air
TraversŽe par le GR65 et les chemins de Saint-Jacques de Compostelle,
notre rŽgion offre ˆ tous les amoureux de la nature petits et grands
bonheurs, teintŽs de verdure et de paix : randonnŽe pŽdestre ou Žquestre,
pratique du VTT ou du cano‘ kayak, golf ou p•che, parcours botaniques
ou rŽserve ornithologiqueÉ Entre rives du fleuve, lacs rieurs et doux
vallons de Gascogne, Aire sur l'Adour vous tend la clŽ des champs !

La tradition du bonheur
C'est dans la lumi•re du Sud-Ouest, les couleurs vives et le sourire au
cÏur , que nos 17 communes partagent avec leurs h™tes les traditions
gasconnes. Laissez-vous sŽduire par lÕambiance de nos ar•nes lors
dÕune course landaise, dŽcouvrez lÕatmosph•re chaleureuse des f•tes
locales et de leurs repas traditionnels ou initiez-vous au jeu de quilles de
neuf, une spŽcialitŽ rŽgionaleÉ Laissez-vous gagner par l'art de vivre
gascon et franchissez la porte d'un bonheur simple.

Entre natureet traditions



5. course landaise

6. jeu de quilles

7. kayak sur lÕAdour

8. le chemin de Compostelle

9. Žquitation

1. les vallons du Tursan

2. le lac de Renung

3. la roseraie dÕEugŽnie-les-Bains

4. le golf ÒLes Greens dÕEugŽnieÓ
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This region is crossed by the
GR65 and the pilgrims trail to
Santiago de Compostella, and can
offer large and small thrills to nature
lovers attracted by the countryside
and the peaceful atmosphere: hiking,
horse riding, moutain biking, canoeing,
golfing, fishing, or enjoying a botani-
cal walk or a visit to the birds reserve...

It is here in the South West of France
that our 17 communes share our
Gascon traditions with their guests.
Discover the warm atmosphere of our
local festivals and traditional meals,
make the most of the art de vivre here
in Gascony and enjoy the simple
pleasures that the region has to offer.

Step into a world of
natureand traditions


